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Ο∆ΗΓΙΑ 2000/44/ΕΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 30ής Ιουνίου 2000

για την τροποποίηση της οδηγίας 92/12/ΕΟΚ, σχετικά µε τους προσωρινούς ποσοτικούς περιορισµούς
στο προϊόντα που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης τα οποία εισάγονται στη Σουηδία από

άλλα κράτη µέλη

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 93,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (1),

τη διαβούλευση µε την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 26 παράγραφος 3 της οδηγίας 92/12/ΕΟΚ του
Συµβουλίου, της 25ης Φεβρουαρίου 1992, σχετικά µε το
γενικό καθεστώς, την κατοχή, την κυκλοφορία και τους
ελέγχους των προϊόντων που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους
κατανάλωσης (2), επιτρέπει στη Σουηδία να συνεχίσει να
εφαρµόζει, µέχρι τις 30 Ιουνίου 2000, τους ίδιους περιορι-
σµούς µε εκείνους που προβλέπονται στην πράξη
προσχώρησης του 1994, στην ποσότητα οινοπνευµατωδών
ποτών και προϊόντων καπνού, τα οποία µπορούν να ει-
σαχθούν στην επικράτειά της από ιδιώτες για προσωπική
τους χρήση χωρίς να απαιτείται η καταβολή ειδικών φόρων
κατανάλωσης.

(2) Η παρέκκλιση αυτή χορηγήθηκε επειδή, σε µια Ευρώπη
χωρίς σύνορα όπου οι ειδικοί φόροι κατανάλωσης ποικίλουν
σε µεγάλο βαθµό, η άµεση, ολική άρση των περιορισµών
που ισχύουν όσον αφορά τους ειδικούς φόρους κατα-
νάλωσης θα είχε ως αποτέλεσµα τον απαράδεκτο επαναπρο-
σανατολισµό των εµπορικών ρευµάτων και των εσόδων και
τη στρέβλωση του ανταγωνισµού στη Σουηδία, η οποία,
διότι αποτελούν σηµαντική πηγή εσόδων, αφενός, και, αφε-
τέρου, για λόγους υγείας και για κοινωνικούς λόγους.

(3) Η Φινλανδία και η ∆ανία επιτρέπεται να εφαρµόζουν παρό-
µοιους περιορισµούς µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2003.

(4) Η Σουηδία ζήτησε να της επιτραπεί να συνεχίσει την εφαρ-
µογή παρόµοιων περιορισµών για την ίδια περίοδο µε τη
Φινλανδία και τη ∆ανία, δεδοµένου ότι χρειάζεται
συµπληρωµατική προθεσµία για την προσαρµογή της πολι-
τικής της όσον αφορά τα οινοπνευµατώδη σε µια κατάσταση
χωρίς περιορισµούς.

(5) Ταυτόχρονα, η Σουηδία αναλαµβάνει να αυξήσει το ποσο-
τικό όριο που έχει καθοριστεί για τε αλκοολούχα ποτά και
τα προϊόντα καπνού που εισάγονται στο έδαφός της από
άλλα κράτη µέλη σε διάφορα στάδια, προκειµένου να προ-
σαρµοστεί βαθµιαία προς τους κοινοτικούς κανόνες που
καθορίζονται στα άρθρα 8 και 9 της οδηγίας 92/12/ΕΟΚ
και να εξασφαλίσει την πλήρη άρση των ενδοκοινοτικών
περιορισµών για τα προϊόντα αυτά µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου
2003.

(6) Το άρθρο 26 της οδηγίας 92/12/ΕΟΚ αποτελεί παρέκκλιση
από µια από τις θεµελιώδεις αρχές της εσωτερικής αγοράς,
συγκεκριµένα, το δικαίωµα των πολιτών της να µεταφέρουν
εµπορεύµατα που έχουν αποκτήσει για προσωπική τους
χρήση από ένα σηµείο της Κοινότητας σε άλλο, χωρίς αυτό
να συνεπάγεται υποχρέωση καταβολής νέων δασµών.
Συνεπώς, είναι απαραίτητο να περιοριστούν τα αποτελέ-
σµατα αυτής της παρέκκλισης όσο το δυνατόν περισσότερο.

(7) Κρίνεται εποµένως σκόπιµο να παρασχεθεί συµπληρωµατικό
χρονικό διάστηµα για την προσαρµογή της Σουηδίας µε
παράταση της προθεσµίας που ορίζεται στο άρθρο 26 παρά-
γραφος 3 της οδηγίας 92/12/ΕΟΚ, για µια µη ανανεώσιµη
περίοδο µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2003 και να καθοριστούν
τα στάδια της προοδευτικής κατάργησης των περιορισµών
πριν από την πλήρη άρση τους την ηµεροµηνία αυτή.

(8) Ενόψει της οικονοµικής σηµασίας του παρόντος κανονι-
σµού, ενδείκνυται επίκληση των λόγων επείγουσας ανάγκης,
όπως προβλέπεται στο σηµείο Ι.3 του πρωτοκόλλου της
συνθήκης του Άµστερνταµ σχετικά µε το ρόλο των εθνικών
κοινοβουλίων στην Ευρωπαϊκή Ένωση,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

Η οδηγία 92/12/ΕΟΚ τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 26, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«3. Με την επιφύλαξη του άρθρου 8, επιτρέπεται στη Σουη-
δία να εφαρµόζει τους περιορισµούς που αναφέρονται στο
παράρτηµα, στα αλκοολούχα ποτά και τα προϊόντα καπνού.

Η άδεια αφορά την ποσότητα αλκοολούχων ποτών και
προϊόντων καπνού τα οποία µπορούν να εισαχθούν στο έδαφος
της Σουηδίας από ιδιώτες για προσωπική τους χρήση, χωρίς την
καταβολή επιπλέον ειδικών φόρων κατανάλωσης.

Εφαρµόζεται µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2003.»

2. Προστίθεται το παράρτηµα, το οποίο περιέχεται στο παράρτηµα
της παρούσας οδηγίας.

Άρθρο 2

1. Τα κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τις νοµοθετικές, κανονιστικές
και διοικητικές διατάξεις που απαιτούνται για να συµµορφωθούν µε
την παρούσα οδηγία το αργότερο την 1η Ιουλίου 2000. Πληροφο-
ρούν αµέσως την Επιτροπή σχετικά.

Οι διατάξεις αυτές, όταν θεσπίζονται από τα κράτη µέλη, αναφέρο-
νται στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από παρόµοια αναφορά
κατά την επίσηµη δηµοσίευσή τους. Οι λεπτοµερείς διατάξεις της
αναφοράς αυτής καθορίζονται από τα κράτη µέλη.

2. Τα κράτη µέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή τις ουσιαστικές
διατάξεις εσωτερικού δικαίου, που θεσπίζουν στον τοµέα που διέπει
η παρούσα οδηγία.

(1) Γνώµη που διατυπώθηκε στις 15 Ιουνίου 2000 (δεν έχει ακόµα δηµο-
σιευθεί στην Επίσηµη Εφηµερίδα).

(2) ΕΕ L 76 της 23.3.1992, σ. 1· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από την οδηγία 96/99/ΕΚ (ΕΕ L 8 της 11.1.1997, σ. 12).
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Άρθρο 3

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την 1η Ιουλίου 2000.

Άρθρο 4

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 30 Ιουνίου 2000.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

J. GAMA

26 l

καπνός για κάπνισµα

20 l

πούρα ή 100 τεµάχια

πουράκια ή 200 τεµάχια

Οινοπευµατώδη

Τσιγάρα ή 400 τεµάχια

64 l

Προϊόντα καπνού

Από την
1η Ιανουαρίου 2003

32 l24 l

Από την
1η Ιανουαρίου 2001

3 l

52 l

5 l

26 l

Από την
1η Ιανουαρίου 2002

Από την 1η Ιουλίου 2000

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Άρθρο 26 παράγραφος 3

Ποσότητα αλκοολούχων ποτών και προϊόντων καπνού τα οποία µπορούν να εισαχθούν στο έδαφος της Σουηδίας από
ιδιώτες για προσωπική τους χρήση χωρίς την καταβολή επιπλέον ειδικών φόρων κατανάλωσης

Αλκοολούχα ποτά

3 l

1 l

32 l

3 l

Οίνοι (στους οποίους περιλαµβάνο-
νται οι αφρώδεις οίνοι)

1 l

Μπίρα

550 g»

Από την
1η Ιουλίου 2000

3 lΕνδιάµεσα προϊόντα

2 l


